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LANGOBARDISCHES WÖRTERBUCH. 

Das nachfolgende würtei'buck ist dem langobardischen 
gesetze in ztoeien handschriften desselben, zu Rom und La 
Cava bei Neapel, beigefügt. 

Jene handschrift ist Cod. Valicai». n" 5001 membr. 4. 
{bl. 139* — 140"'), diese {zu La Cava) der bekannte schöne 
Codex legis Langubardorum '. die römische handschrift toie- 
derholt sich in späterer abschrift in Cod. Vatican. n» 5000 
(bl. 147* ».s.w.). das römische Verzeichnis theilte Graff 
(in der Diutiska 2, 357) mit und dr Hößer (die deutschen 
päbste 18Z9), doch fehlerhaft'', besprochen sind beide hand- 
schriften von Pertz (im archiv 5, 131 f.). das /ciirzere 
vatikanische toörterverzeichnis hält seine alphabetische folge 
ein; das enoeiterte von La Cava nicht: dieses wiederholt 
oder fügt ein, wo räum war. so folgen A (18 — 25) nach 
B 17 und nach C 33; ebenso C (37) nach i? 36; F (66) 
nach C 65; G (73. 74) nach J 72; I (81. 82) nach L 80 und 
iI/89; L (93) nach 92; M (111 — 113) nach Ä 110; R 
(120. 121) nach T 119, und nach Z erneut eine ganze reihe 
aus N (128) (129) P (130—134) R (135—137) S 
(138) 17(139. 140) C (141) A (142. 143) S (144—152) 
/ (153) T (154. 155) U (156. 157) X (158) R (159) Z 
(160) C(16I) 5(162. 163) ^(164) i? (165) 7(166). 

Das Verzeichnis mischt natürlich lateinische und deut- 
sche Wörter, letztere haben wir durch cursive schrift hervor- 
gehoben, die am schlufs aus beiden handschriften mitgctheil- 
ten genealogien von Armen (Emienius), Ingo (Tingus) und 
Escio (hOstius) haben in Grimms mythologie ihre Würdi- 
gung gefunden. 

1. vergl. auch Carlo Troya in II Progresso Delle Scienzc, dcUe Let- 
tcre e delle Arti, vol. i fasclcolo 1. Napoli Dalla Tipografia di Porcelli 
1832. 8. s. 10-4—113. 

3. nicht minder in Hugo Grotius Hisloria Gotlhorum Vaadalorum 
et Langobardorum {.4msterdam 1655. 8.) s. 574 — 582. 
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Die Sprachtrümmer werden willkommen sein : sie zeigen 
eigenthümlichkeiten welche mit langob ardischen namen und 
andern Wörtern susammengestellt zu werden verdienen. Leo 
hat in seiner geschichte Italiens (1, 12Sff.) einen versuch 
gemacht die uns in gesetsen und geschickten überkommenen 
wurzeln und wortformen, laute und biegungen langohardi- 
scher mundart zu ordnen, vieles bleibt hier noch schärfer 
zu sichten und überhaupt erst zu reinigen, manches loort 
hat in den rechtsalterthümem und der grammatik seitdem 
glückliehe deutung gefunden, langobardische namen müsten 
dazu genommen werden ', ebenso die bei Paulus Diaconus 
U.S.W, zerstreuten Wörter''. 

München, 27 april 1841. 

H. F. MASSMANN. 



Codex Vaticanus. Codex La Cava. 

1. ^.sfaß« . dcceptio . Irans. 1. jlstaljn. Id deceptjo. aul 

fraus. 

2. Asto. uoluutarie. [13. 141.] 

3. Anagrip. faidani. ul' ina- 2. Anagrjp. Id faida. aiit 
iiQ aliquid apphenderc, Inimicicja. (vgl. 142.) 

4. Aldia. de matrc' lib'a 3. Aldia. Id de malre Ijbc- 
nata.'» ra nata*. 

5. Aamxind. ose extra- 4. Aamund. Id . a sc ex- 
neü. ' (rij/. 64. 89.) traaeum'. 

i. Perti Moouin. Iiist. gcrm. 3, 382. Graff Diutiska 3, 356. 

1. s. b. slralor <iui Un^a propria mnrphais (marpahis) dicttue 
(0, 6), eben so rector loci illius, (luem schuldhais lingaa propria dicunt 
{er hiefs Argaidci, das von arga (iners, inutilis) abgeleitet wird), vgl. 
dazu 1, 9 (lang-bart), 1, 15 (lama), 1, 30 (fcld), 1, 31 (adalingi), 3, U 
(fara). — ähnlich Gregor von Tours für fränkische mundarl, moi-ga- 
negiba (inalulino dono 9, 20), scramasaxos (caltros validos 4, 52), bac- 
cliinon (patcras ligncas 9, 28). vcrgl. Grimms grammat. 1, 16, neue 
nußage. 

3. matre] IliSßer falsch manu. 

4. vergl. Grimm rechtsaltcrthümcr s. 309. 

5. Grimm rechtsalterth. s. 335 (ü-mund). Ilüßcr faUeh exlra 
poleslalcin. 
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Codex Valicanus. 

6. Actogill. q iiq" ' que- 
rit'. 

7. Armanr?. g seqt* seulü 
dfiicü. * 

8. Arischil. adonacio. 



9. Andecatiert. lex laiigo- 
b'dor, 



[vgl. 2.] 



10. Barban'. patruus. 

11. Bandü. uexillu.*^ 



Codex La Cava. 

5. Astogjld. Id est qd Ini- 
quo * animo querjt. {vgl. 
71. 143.) 

6. Arimannus. 13 est g scu- 
ta' do'micu^ sequitur. 
{vgl. 22.) 

7. Arischild id est aduna- 
tio. {vgl. 127. 160.) 
Aritraibus. Id est . soli- 



8. 

9. 
10. 

11. 

12. 



13. 



14. 

15. 
16. 
17. 
18. 



dos nungentos. 
Aistan. Id Irato animo. ' 
Amissiuus. Id est natu- 
ralis. 

Aydones. Id sacrailitales 
legitjmos.* 

Andegauerc et ari- 
gauerc. Id eui donauit. 
ul' aljqd stabile dedit. 
secdm lege' langobardo> 
rum. 

Armentarius. Id . g sup ' 
grex bou'. ul equorum. 
{vgl. 21). 

Asto. Id est. uoluntarie. 
{vgl.Vatic.%.) 
A . mittat. Id pdat. 
barbanns. Id patrus. 
bandu}. Id üexillu'. 
Ameniculu. Id ubi übe 
pendunt. 



1. Hößer falsch in quo. 

2. vergl. Grimm rechtsalterth. s. 292. 

3. Grimm reckttalterth. s. 4. 
i. also von Aitb, eit. 

5. daraus dürfte hervorgehen dofs vielleicht 18. 19. 20. 21 tt. s. w. 
vor 13 einst standen. 

0. Cod. Fat. l((fst hiernach drei Zeilen (B. B. B.) offen für naeh- 
träae. 
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tlodex Vaticanus. 



12. Camfio. pngna se" jiu- 
gnato' 

13. Camfius. pugnalor. 

14. Cafan. heres. (46.) 

15. Cassia. casile ul' palia- 
riü. 

16. Carolas. 



17. Crapurciguarfi. scpul- 
lura. 



[44.J 



Codex La Cava. 

19. Ambulatorja. Id est. pa- 
stora cabalij. 

20. Aborsum. Id . si se fra- 
grauerjt. {vgl. 52.) 

21. Armenta. Id greges bou'. 
ul equorum. {vgl. 13.) 

22- Arimanno. Idhomomun- 
dus Ijber. 

23. Arjolus ut arjolas. Id 
Incaatatores. 

24. Aruspices. Id est. gada- 
ra' aspiciunt. 

25. Ametanes. Id Thie. 

26. Cespitjbus. Id terrjs. 
{vgl. 30.) 

27. Campluo. Id pugaa. seu 
pugnalor. 



[vgl. 37.] 

28. Carolas. Id Edoiiiare. 
liberare. seu defenderc. 
ut firinare. {vgl. 38.) 



29. Condoina. M Curie ubi 
serui habitanl. 

30. Cespjtibus. Id lerrjs. 
{vgl. 26.) 

31. Cicalrjx. Id est sigauiu 
uulnerjs. 

32. Casindios. ' rcgis. ii. <j 
palacjo regis custodiunt. 
{vgl. 59.) 



1. es stand Cansindios, duck durchstrich die ursprüngliehc hand 
das erste n. 
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Codex Vaticanus. 




Codex La Cava. 






33. 


Casa mancipiata. Id or- 
dinata. 






34. 


Ancilla gentjle. H pa- 
gana. 






35. 


Caucjo. Id scripta' obli- 
gacjonis. 






36. 


Defradio. Id . dona . qua 
ej In die uotoru' aligd 
accepit. 


[»5"' 


l. 15.] 


37. 


Cassinam. Id c'sella. 


18. 


JBdociare. finnare uY 


38. 


Edoniare. Id.Inberare*. 




absoluere se a culpa. 




(vgl. 28.) 


19. 


Exigias. püca trausa. 






20. 


£rino. subtns cubitü. 
(»g-/. 65. 98.)» 






21. 


W^aida. inimicicta. (vgl. 


39. 


WaJda, Id Inimicicja. 




52.) 




{vgl. 51.) 


22. 


Fergdum. simile. 


40. 


Fergdü*. Id est. simileni. 


23. 


Fuluor, fili" le^tim'. 


41. 


Fulfor. Id filjus legiti- 
mus. 


24. 


Fara. genealogia. gno. ' 


42. 


Fara. Id parentela. 


25. 


Fardefio. quod ad ux' 


43. 


Faderßdo. Id est. qd ad- 




d' paren. (vgl. 28.) * 




dux daparentjbns. * 


26. 


Fulfrealt. p qua'tä man 


44. 


Fulfreald. Id qui per sa- 




data. ' 




cerdotes circa altare li- 
berj sunt. ' 


27. 


Figangit. (5.30.31.) 


46. 


Figantj. Id est . ut se'p 
habeat sibi. 


28. 


Fereua. esculü. {vgl. 
32.) 


45. 


. Ferea. Id . esclum. 


29. 


Fomacchar. araas.(33.) 


47. 


Fumachar. Id est aruo 
ca'po stuppla. 



1. d. i. liberare. 

2. Cod. Fatie. läfst hiernach % Zeilen leer (E. E.). 

3. Paul. Diac. %, 9 Langobardoram faras i. e. geaeraliones vel 
lineas. 

4. d. i. also Fatarviho (Fadrafäiha), ags. Fdderiogfech. 

5. Grimm, rechtsalterth. s. 499. eben so da* vorangehende ful- 
lor (ful-bora; vergl. Vidrebora) gebildet. 
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Codex Vaticanus. Codex La Cava. 

30. Figangi. culpa, {s. 27. 
34.) 

31. Figangit^. tents» i furto. 
(s. 27.) 

32. Frca. {vgl. 28 und 66 [66.] 
La Cava.) 

33. Fumacar. cäp' nö clu- 
sus. (29.) 

34. Figangus. (30. 27.) 

48. FideJussor. Id. Media- 

tor. 

49. Fraidan, Id, Refugjum. 
(69.) 

50. Exigatur. Id est Inqui- 
ratur. 

51. Faida. Id est Inimicicja. 
(39.) 

52. Fragauerit. Id est lese- 
rit. (20.) 

53. Facundia. Id est. elo- 
quencja. 

54. Filjas In capillo. Id est. 
absq? uirj. 

35. Cluadribora. p (fdru- 55. Guidrjbora. Id est quat- 
biü. tuor uias. {vgl. 122.) 

36. Gargathunchin. quali- 56. Gargathungjn. li.stcÄm 
tatep'. (iJ^/. 51.) qualjtate» psone. {vgl. 

88.) 

37. Gastaldus. 

38. GwecMno«. orbitaria. qui [73.] 
mulieri uiante steterit. 

{vgl. 106.) 

39. Gairethix. obligacio. 57. Gairethix. Id. % recipit 

doaum. 
58. Gisilgjsclj. Id Ijberj ho- 
mines. 
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Codex Vaticanus. 


40. 


Guidrisilt. cl. ' soli'. 


41. 


Gigilt. qui donum reci- 




pit. 


42. 


Gaida. z giseleum fer- 




rum z astula sagipte. 


43. 


Gaida. cartula. 


44. 


Gasindeus. 


[46.] 


45. 


Gala. Gualdo. 


46. 


Gafant. parcns. cohcre- 




des proximos (14 und 




60. &7 La Cava.) 


[49.] 



47. Gamalos. cöfabulalores. 

48. Gal. (s. 45.) 

49. Guar eganc. qmiee,xle- 
ris finib5 uenit. 

[101.] 



[40.] 

[32.] 

[46.] 
h. 
h. 



Codex La Cava. 



[65.] 



59. Gaida. Id. Casindios. 

[vgl. 154.] 

[s. 59 Casindios. vgl. 32.] 

60. Gaifar. Id. coheredes 
parentes pximi (67.) 

6 1 . GaJo . Id es l. Silua regj s . 
[67.] 



62. Guaregang. Id est q de 
extera fines uenit. 

63. Gahamalos. ^ Id. confa- 
bttlatos. 



[62.] 



64. 



63. 



GQ. 



67. 



Gualapau^. Id g se fur- 
tiuu' uestjmtu^ aljenu* 
Ihduerjt. aut capite ul fa- 
cie se trans figuraiierit 
lalrocinando animo. 
Guidrj'gjld. Id est. cl. 
solidos. {vgl. Katic. 40.) 
Frea. Id. puella q In al- 
terjus mundju^ est. 
Gafandus. Id heredes 
^pximj parentes. 



50. Inpans. qui i votfi rcgis 
diniittitur. 



68. Inpans. Id q In uotu^ rc- 
gjs dimittjtur. 



1. Hößer falsch cl. 
3. d. i. Gamahalus. 
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Codex Vaticanus. 

51 . Ingargatkugi. secdm ar- 
bitriü regis sie appcia- 
tus fuit iuxta quaütate 
p«. (vgl. 36-) 

52. Infraida. refugiü apd' 
aliü. 

53. Inderson. sepisaliena. 

54. InjstrLcatu. fraiatum. 



[106.] 



[105.] 

Ä. 
K. 

54. Mjindiiilaib. qd' i die 

obitus siue reliquid. 
ä6. Launegilt. 

57. Liberia, que libera di- 
missa e. 

58. Lagi. sup ienuculü. 

59. Lange, longü. uart bar- 

bä. ide longam barbä. 
57. Litlungi. quedam nobi- 
lis prosapia. 



Codex La Cava. 



[88.3 



69. Infaida. Id. apud alje- 
nu' refugium. (49.) 

70. Idersön. Id. sepis aliena. 

71. lastrjgatu^. Id est nau- 
fragatum. 

72. Inactjgjld. Id estBouum. 

73. Guechorjn. Id qui p for- 
tja adulteraueril. femina 
libera. (123.) 

74. Guarsida.^ \^ ti%X. Con- 
suetudo antiqua. (124.) 



75. Lidinlaib. Id est. In die 
obitus sui. 

76. Launegild.^ Id est- do- 
nu' ul merjluni. 

77. Liberia. Id. qui Ijbera 
dimissa est. 

78. Lagj. Id est. Sup genu- 
culum. 

79. Lang. Id est. Longa' 
uard. 

80. Lithingj. Id est. quida' 
nobiljs. ' 

81. Inpensile'. Id est. In 
sua ^pprjelale. 

82. lutere'tus. Id est. occi- 
sus. 



1. d. i. Guarfida (134). 

2. vergl- aucft Codice diplomatico loscano 1, 610 n. 76, 29 und 
Marini Papiri diplom. 74. 90. 143. 160. 

3. das etwa hierher gehörige Lex steht nach Obfuscclur. 
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Codex Vaticanus. 


Codex La Cava; 


61. 


jfMarpahts. stralor. » 


83. Marphais. Id est. sla- 
tulor. 


62. 


Morgincap. qua'ta pars. 


84. Morgjncaph. Id est. 
quarla' partem. 


63. 


Maruuorf. (vgl. 72.) 




64. 


Mundiü. dominü. (vgl. 
89. 5.) 


[113.] 


65. 


Marioth. brachiü sup 
cubitum. (vgl. 20. 73. 
98.) 


[88.] 


66. 


Meta pmissio 1' 9posi- 


85. Meta. Id. pmissio qd 




cio. 


marjto fac uxorj aQtequa' 
toUat. 


67. 


Matrinia. nouerea. 


86. Matrinia. Id est. nuuer- 
cam. (128.) 


68. 


Metßo. arra. (vgl.Uft.) 




69. 


McssarP. 


\vgl. 148.] 


70. 


Modula. qaercü. 


87. Modoia. Id est quercum. 


[65 


•] 


88. Morjoth. Id est Sup cu- 
bitum. 

89. Maragohrs. rnarchu- 
guorßin. Id. qualjbet mi- 
nore^ causa'. 

90. Jugera terre. Id. quan- 

tu' arare possunt cu' xl 
parja Leu'. 


71. 


Mort. homicidiü. 


[139.] 


72. 


Munimf. (vgl. 63.) 




73. 


Mario, sup cubitü. (65.) 




74. 


Bfasca. slriga. 




— 


n. 




— 


n. 





[76.] 



91. Oberus. Id. curtis ru- 
ptura. 



1 . Paul. Diac. 0, fi. 



LANGOBARDISCHES WÖRTERBUCH. 
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Codex Vaticanus. 



Codex La Cava. 



75. 


€fdan. que adiecta 


li- 


92. Oda?i. Id. que' adjecta 




ctä godan dixerüt. 


ipe 


Ijttcra godan dixerunt. 




e quiapudromanos mer- 


ipse est g apud romanos 




cari' dr. 




mercurius dicitur. 
93. Lex dicitur. adljgandu'. 
Id. g aljgat prauos hoini- 

nes lex enia dr eo qd 
aihos firos Ijget. ' 


76. 


Oberus. ructura curlis. 


[91.] 








94. Obfuscetur. Id. obscu- 








ret'. 


— 


0. 






77. 


Prolaub. spolia 


de 


95. Ploderaub. id. spoija de- 




morluo. 




mortuoram. 


78. 


Proditor. indicator. 




96. Pditor. id Indicator. 


79. 


Plobü. cogü. 




[134!] 


80. 


Pleurna. 




97. Pleurna. id. palu delugo. 


~*~* 


P. 




98. Pulsaib. id. pcutere. [vgl. 
133.] 


— 


Q- 






— 


Q- 






81. 


Sculdais. rector loc 


i. - 


99. 5c?//&to. id. Rector loci. 


82. 


Scala. later patera. 




100. Scala. id patera. 


83. 


Stalaria. 




101. Stalarja. Id. Saljcem. 


84. 


Scamara, furto. 




102. Scaviera, Id est. furo- 
nes. 


85. 


Scilpol. armiger. 




103. Scilfor. Id est. armi- 
ger. 3 


86. 


Stupla. resaucio. 






87. 


Sola. 




[144.] 

104. Siljquas. Id uicesima 

ij 
pars so di. (163.) 









1. die Worte Lex enim .... liget stehen in der hands. {raumes 
halber) nach 9i. beweis der einschiehung des nicht hergehörigen L. 

2. vergl. Paul. Diacomts. 

3. d. i. ScilJ-bora, wie mundbora, i-adbora. 
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Codex Vaticaiius. 




105. 


Codex La Cava. 
Sancimu; id est. Sta- 
tuini; decrebim; 


88. 


Stolesail. 




106. 


Stolesa^. id est. g or- 
dinat conuentu'. 


89. 


Selmundia. i sue 
Staus arbitro. 


pote- 


107. 


Silmundia. id. In sae 
potestatis arbitrju'.(tJg'/. 
146.) 


90. 


Snaida. 








91. 


Socas. 




108. 


Sogax. Id est. Funem. 


92. 


Sonorp,"kir. uerris q 


109. 


Sonorpahir. id. uerre' 




alios uincit i greg 


e pu- 




g alios uerres la grege 




gnans. 




110. 
111. 


eil 

uin. 

Sudes. Id est. palus. 

Macina'. Id est. pon- 



[64.] 

93. IPhingare. 

94. Thereus. disparilil' scu 
ignobilit" nat' g eciä dr 
nothus. a'missarius n.i- 
IIs. 

95. Thhicx. donatio. 

96. Thingit. 

97. Trabice. i. trabitcilü ui- 
tis. 

98. Treno. i. subtus cubitü. 
{vgl. 20. 63). 

Treuua, 



tonem. 

112. Muttanerit. Id est pre- 
stauit. 

113. Mundium, Id est. ptj- 
nencja. 

[vgl. 154.] 

114. Tbreus. id. bominesme- 
(U^^j- 3 ^ sunt nobiles. 



115. Thinx. Id est. donacjo. 



99 



100. 



Trogingis. 
T. 



{vgl. 152.) 



116. Trjno. id est. Subtus 
cubitu^. 

117. Treuua}. Id est. qd au- 
ctor publicus facit. 

118. Trontjngin. id est ar- 
senicü. {vgl. 158.) 

119. Tibia. id est gamba. 
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Codex Yaticanns. 



101. Wfitalapao^. qui se fur- 
tim aestimtü aliud idue- 
rit aut capite ul' facie 
transfigurauerit latroci- 
nandi aio. 

102. Vncie. vi. medietas. 

103. Vncie. liij. t'cia pars. 

104. Vidrebora. i. 



105. 
106. 



Vafreda. \. 
Vecorian. i. 



(*. 38.) 



[105.] 
[106.] 
[102.] 

[67.] 



120. 



121 



[64.] 



Codex La Cava. 
Robore'. Id est Sorbuni. 
(165.) 

Ritu id est consuetudo. 
{vgl. 124.; 



[79.] 



[126.] 
\ygl. 156.] 

122. Uidrjbora. Id est. Li- 
bera. {vgl- 55.) 

[124.] 

123. Uechorjn. Id est. orbi- 
tarja. {vgl.lZ. 125.) 

124. Uarßda. Id est. consue- 
tudo. {vgl. 74. 121.) 

125. Vegoren. Id est. mino- 
rem culpam. {vgl. 123.) 

126. Uncle sex. Id est me- 
dietas. 

127. Zabas. Id estadunacjo. 
(160.) 

128. Nouerca. Id est. matrj- 
nia. (86.) . 

129. Orjatur. Intencjo Id est 
uascatur. 

130. ^Phibuere. Id est! an- 
testare. 

131. Pre est. Id est super 
est. 

132. Ppetrare. Id est Inci- 
tare. 

133. Ppuslai. Id est ^p una 
ferita. {vgl. 98.) 

134. P/o«Mffj. Id Incibo aratj. 
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135. Redimere id est. Co^' 
parare. 

136. Res. Id est. substancja. 

137. Resecatu'. Id est. delj- 
beratum. 

138. Sculca. id est. guardia. 
[71.] 139. Mort. Id est. homici- 

dium. 

140. Magist co^macin,- Id 
est. Fabricatores. 

141. Creditor. id. cui prc- 
stauerjt. 

[3.] 142. Anegrjp. Idest. secrc- 

tü'. muljerjs. (2.) 

[6.] 143. Asto. idest. noluntarje. 

(5. 52.) 

[87.] 144. Sala. Id est. domo In 

curte facta. 
145. Septimum genuculu'. id. 
usq; In vij' generacjo- 
ne'. 

[89.] 146. Silmundia uiuere. 'Id. 

usq; In arbitriu^ sue 
potestatis vivere.(107.) 
147. Solu edificandu'. Mca- 
sa faciendu'. 

[69.] 148. Seruus massarjus. Id 

est. seruus q ordinatns 
est sup aljos In domo 
senioris sui. 

149. Sepestantarja. id Sero 
latet. {vgl. 162.) 

150. Stipulacjo. Id ^pmissio. 
ut confirmacjo. 

151. Saltarius quod est cur- 
sores q homines co'pen- 

1. es steht eher in uere, soll aber vivere sein. 
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[93.] 
[100.] 

[102. 103.] 



Codex La Cava, 
dunt. fd est. exactores 
qui In loco est. 

152. Sponte. iä uolantarje. 
(143.) 

153. laecercitn. id In publica 
oste. 

154. Thinga In gaida.. M. 
donare In publico. 

155. Trothjngo. id designa- 
uit. vA Indicaaerjt aut 
defjnierjt. (vgl. 118.) 

156. Uncias duas. Id. sexta^ 
pars. 

157. Ultjmu^. Id. nouissi- 
mum. 

158. Cenodochia. Id. ubi pe- 
regrjni excipinntur. 

159. Resecare. Id. fnnditns 
tollere. 

160. Zabas. Id. fabulas. 
(127.) 

161. Casu. Id est. accedendo. 

162. Sepe. Id est. cotjdie et 
semper. 

163. Siljquas. Id est. uice- 
sima pars soljdi. (104.) 

164. Ab arbore cul; sem est: 
uocabulu^ tenens. ^ 

165. Robore'. Id est sorbu^. 
(120.) 

166. Iure. Id legem. 
Explj closa. ' 

Muljus rex tres filios habuit. 
quoru^ nomina hec sunt. 
Armen, Tingus, Ostjus. 

1. Sprichwort 'i 

2. folgt Incip de | reges Longobardorum qoomodo regna | veront in 
boc mundo. 

Z. F. D. A. I. 36 



Trcs fuerül fres. ex quibs 
gentes xiij. 
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Singali gcnuerant quatuor 
generacjones. 
Armen genuit gothos. guan- 
dalos. brjgjdos. Saxones. 

Tingus. gen. Tuscos et lon- 

gobardos. burgond'ones. 

baJoarjos. 
Hostius genuit Romanos. 

brjttones. francos et ala- 

mannos. * 



Primus ermeni'. genuit bn- 
tes. gualangntos. guan- 
dalos. gepidos. saxones. 

Ingo, genuit burgundiones. 
turingos. langobardos. 
baioeros. 

Escio. romanos. brictone*. 
francos. alamannos.' 

CApituIa regis saliche que 
jstituit dns Karolus. 
impr. dicta e eni salicha. 
p proceres ipi' gentis. 
qui lue erant rectores. id 
guisogaste. salegaste gui- 
dogaste, arogaste bodo- 
gaste, guicouodo. i loco 
cognominäte. salachanne. 
bodoganne. z guidobane. 

Lex ribuaria. snb clotha- 
rio. rege edita. - 

Lex baioariorü. sub regib5 
francor, theodorico. chil- 
deberto. clotthario. 



1. ». Grimms mythologie, anhang s. ixvir. 

?. zu dieser Stammtafel stimmt mehr die angäbe des Nenniiis 
Primus homo venit ad Europam Alanus cum tribus filiis snis, qnorum no- 
mina Hisicion (d. i. Iscio =: Oscius), Armenon (=z Armen), Neugio 
{= Tiogus) u. s. w. (bei Grimm a. a. o. s. xxviii). — man erkennt 
in diesen genealogien das fortleben und fortwachsen altheimisclicr 
sagen aus sehr bestimmter zeit und bestimmter örtlichkeit, und ge- 
rade dieses alles spricht für die ursprünglichkeit der sagen die l'/i- 
nius und Tacitus uns erhalten haben. 



